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Factura: 001-002-000040447 20171701018P03714 

NOTARIO(A) GLENDA ELIZABETH ZAPATA SILVA 

NOTARÍA DÉCIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO 

EXTRACTO 

  

  

  

[Escritura N*: [20171701018P03714 

  

ACTO O CONTRATO: 

DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA JURÍDICA 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 128 DE NOVIEMBRE DEL 2017, (13:00) 

  

  

  

  

  

  

                  

  

  

  

  

OTORGANTES 

A ==. OTORGADO POR---' -. Z ¿ 

z ; o me. Documento de No. ; . . Persona que le 
Persona Nombres/Razón social Tipo intervininete identidad Identificación Nacionalidad Calidad representa 

Jurídica ICLARIANT ECUADOR SA REPRESENTADO RUC 179135653500 JECUATORIA [REPRESENTANTE JOSE ABEL WALSH 
POR 1 NA LEGAL 

. ; a e Documento de No. : ; . Persona que 
Persona Nombres/Razón social Tipo interviniente identidad . Identificación Nacionalidad Calidad representa 

UBICACIÓN 

A — Provincia- 2. 0:00 002 > Ln 2 Cantón: ot a rc A Parroquia oc 

PICHINCHA QUITO BENALCAZAÍ       

  

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 

OBJETO/OBSERVACIONES: 

  

INDETERMINADA 
CUANTÍA DEL ACTO O 
CONTRATO:   
  

  

Li 
Nd 

NOTARIO(A) GLENDA ELIZABETH ILVA 

NOTARÍA DÉCIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

  

 



   
¿NOTARIA 18 

Dra. Glenda Zapata Silva | 
  

  

            
1 |2017 | 17 01 18 P03714 7 

  
  

  

6 ? 

7 

8 

9 ACTO: 

10 DECLARACION JURAMENTADA 

11 RAZON SOCIAL Y RUC CALIDAD 

12 CLARIANT (ECUADOR) S.A. “EN LIQUIDACION” RUC 1791356535001] DECLARANTE 

13 

14 CUANTÍA: INDETERMINADA 

15 DI 2 COPIAS **MCP ** 

16 

17 

18 

19 En la ciudad de San Francisco de Quito, Capital de la 

20 República del Ecuador, hoy día MARTES VEINTIOCHO (28) 

21 DE NOVIEMBRE del DOS MIL DIECISIETE, ante mí 

22 DOCTORA GLENDA ZAPATA SILVA, NOTARIA DECIMA 

23 OCTAVA DEL CANTÓN QUITO, comparecen con plena 

24 Capacidad, libertad y conocimiento, a la. celebración de la 

25 presente declaración juramentada el señor JOSE ABEL 

2) WALSH, en calidad de LIQUIDADOR DE LA COMPAÑÍA 

Dirección: Calle Inglaterra E3-235 y Av. Amazonas. Telfs.: 2247 787 — 2264 130 — 2923 994 
Cel.: 0996 591682 Email: infoGnotariai8quito. com 

 



10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

CLARIANT (ECUADOR) S.A. “EN LIQUIDACIÓN”. El 

compareciente declara ser casado, de Nacionalidad 

Argentina , domiciliado en Quito en la Av. seis de Diciembre 

N veintitrés setenta y cuatro y Wilson, teléfono dos cinco 

dos seis seis cero seis (2526606), hábil en derecho para 

contratar y contraer obligaciones; a quien de conocer doy fe, 

en virtud de haberme exhibido su documento de identidad 

cuya copia fotostática debidamente certificada por mí 

agrego a esta escritura como documentos habilitante. 

Advertido el compareciente por mí, la Notaria, de los efectos 

y resultados de esta escritura, así como examinados que 

fueron en forma aislada y separada de que comparece al 

otorgamiento de esta escritura sin coacción, amenazas, 

temor reverencial, ni promesa o seducción, , me piden que 

eleve a escritura pública la declaración de que a 

continuación sigue: JOSE ABEL WALSH, en calidad de 

LIQUIDADOR DE LA COMPAÑÍA CLARIANT (ECUADOR) 

S.A. “EN LIQUIDACIÓN”, según nombramiento que se 

adjunta como documento habilitante, declaro bajo juramento 

| que la información que adjunto como documento habilitante 

no ha sufrido ningún tipo de variación según detallado en 

dichos documentos. Es todo cuanto puedo manifestar en 

honor a la verdad." HASTA AQUÍ LA DECLARACION 

JURAMENTADA, la misma que queda elevada a escritura 

pública con todo el valor legal.-Para la celebración 

y otorgamiento de la presente escritura se 

observaron los preceptos legales que el caso 

28] requiere; y leída que le fue por mí, la Notaria al



NOTARIA 18 
Dra. Glenda Zapata Silva 

     
  

1 contenido y firma conmigo en unidad de acto; se incorpora al 

2 protocolo de esta Notaria la presente escritura, de todo lo 

3 cual doy fe.- 7 

    

   

4 bu | ' : o 

JOSE ABEL WALSH | 

PAS: 42% 2239 172_ 

10 

11. 

12 

13 

14 | [¿ le 

15 DOCTORA-GEENDAZAPATA SILVA 

16 NOTARIA DÉCIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

17 

    
18 

  
Dirección: Calle Inglaterra E3-235 y Av. Amazonas. Telfs.: 2247 787 — 2264 130 — 2923 994 

Cal - NAGA CQA1AR)  Emaitb infafinataria1 anita ram 

     



com ONIGLPAL 
Unas 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS 
. o A 

> a SUBDIRECCION DE DISOLUCIÓN 

  

Resolución No. SCVS-IRQ-DRASD-SD-2017-00002741 

AB. EDITH MENDEZ MENDEZ 
SUBDIRECTORA DE DISOLUCIÓN 

CONSIDERANDO 

QUE mediante Resolución No. SCVS-IRQ-DRASD-SD-16-0867 de 4 de abril de 2016, 
debidamente inscrita en el Registro Mercantil del Distrito Metropolitano de Quito el 9 de junio de 
2016, se declaró la disolución y liquidación de varias compañías, entre .ellas la de la sociedad 
mercantil CLARIANT (ECUADOR) S.A., al encontrarse incursas en la disposición prevista en inciso 
tercero del Art.360 de la Ley de Compañías; 

QUE en virtud de la Resolución antes indicada, se designó como Liquidador a su representante 

legal, cuyo nombramiento nunca fue emitido; 

QUE el señor Luis Alberto Díaz Martínez, ingresó una solicitud con número de trámite 
46831-0041-17, en la cual pide que se le nombre como liquidador de la compañía al señor 
Jose Abel Walsh, debidamente autorizado por el señor Intendente de Compañías de 

Quito, en sumilla inserta de 21 de julio de 2017; 

QUE “El Superintendente de Compañías, Valores y Seguros o su delegado podrá en cualquier 
momento y sin más trámite, de oficio o a petición de parte, designar liquidador a una persona 
diferente de la que consta en la resolución de disolución o en la resolución que ordenare la 
liquidación, o reemplazar al que se encontrare en funciones”. (PRIMER INCISO DEL ARTICULO 
14 del REGLAMENTO SOBRE INACTIVIDAD, DISOLUCIÓN, LIQUIDACIÓN, REACTIVACIÓN Y 
CANCELACIÓN DE COMPAÑÍAS NACIONALES, Y CANCELACIÓN DEL PERMISO DE 
OPERACIÓN DE SUCURSALES DE COMPAÑÍAS EXTRANJERAS.) 

QUE es atribución de la Superintendente de Compañias, Valores y Seguros designar a los 
liquidadores; 

EN uso de las facultades conferidas por la Superintendente de Compañías, Valores y Seguros 
mediante Resoluciones Nos. ADM-14-006 de 06 de febrero de 2014 y SCVS-IRQ-DRAF-TH-2016- 
082 de 9 de junio de 2016. 

RESUELVE: 

ARTICULO PRIMERO.- Nombrar al Sr. Jose Abel Walsh, para el cargo de Liquidador de 

la compañía CLARIANT (ECUADOR) S.A. “EN LIQUIDACIÓN”, quien no tendrá relación 

laboral con la compañía en liquidación y será responsable judicial y extrajudicialmente, 

únicamente por los actos ejecutados durante el periodo de su gestión; debiendo ejercer la 

representación legal, judicial y extrajudicial de la compañía para los fines de la liquidación 

y conferirle todas las facultades determinadas en la Ley de Compañías y en el Estatuto 

Social. 

ARTICULO SEGUNDO.- DISPONER que el Liquidador inscriba su nombramiento en el 

Registro Mercantil del domicilio principal de la compañía, en el término de diez días 

contados desde su aceptación.



   

  

   SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS ranas 

== SUBDIRECCION DE DISOLUCION 

  

ARTICULO TERCERO.- NOTIFICAR con el contenido de esta Resolución al Jefe del 
Departamento Jurídico de la Dirección Regional Norte del Servicio de Rentas Internas. 

CUMPLIDO, vuelva el expediente. 

COMUNIQUESE.- DADA y firmada en la Superintendencia de Compañias, EN Y: 
Seguros, en Quito, 27 de julio de 2017. - 

A Z MENDEZ P 
SUBDIRECT Y DISOLUCIÓN 

ACEPTO el nombramiento de liquidadora. DECLARO BAJO JURAMENTO que soy 
legalmente capaz, que no me encuentro incurso en ninguna prohibición para ejercer la 
función de liquidador, que me encuentro habilitado para la apertura y manejo de cuentas 
corrientes en el sistema financiero, y que puedo ser firma autorizada. Y ME OBLIGO en 
los términos de la responsabilidad establecida en el primer inciso del Art. 388 de la Ley de 
Compañías, que indica: “El liquidador es responsable de cualquier perjuicio que, por 

fraude o negligencia en el desempeño de sus funciones o por abuso de los bienes o 
efectos de la compañía, resultare para el haber social, los socios accionistas o terceros. 

Quito, a 08 AGO 2017 

Sr. Jose Abel Walsh 

C.C.No. Pásapoure ARRE UIT 

MACR Exp. 85574 / Tr. 46831-0041-17 

   



E REGISTRO 
MERCANTIL 

QUITO 

  

  

TRÁMITE NÚMERO: 49323 
  

  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN . 

1. RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL: NOMBRAMIENTO DE LIQUIDADOR 
  

  

  

      

NÚMERO DE REPERTORIO: 37898 
FECHA DE INSCRIPCIÓN: 10/08/2017 
NÚMERO DE INSCRIPCIÓN 12148 
REGISTRO: LIBRO DE NOMBRAMIENTOS 
  

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: 

Identificación Nombres Calidad en que comparece 

AAE823912 WALSH JOSE ABEL LIQUIDADOR 

  

          
  

: e 3. DATOS DEL NOMBRAMIENTO: 
  

  

  

  

    
  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: CLARIANT (ECUADOR) S.A. 
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR WALSH JOSE ABEL 
IDENTIFICACIÓN AAE823912 - 
CARGO: LIQUIDADOR 
PERIODO(Años): INDEFINIDO 

4. DATOS ADICIONALES: 

CONST. RMH2323 DEl 18/09/1997 NOTE DEL AOSTA DISOL. RM 2499 DEL 

09/06/2016 RESOL- 94/04/2016. - AY. 

  

  

  

CUALQUIER ENMENDADURA, RACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE 
INSCRIPCIÓN, LA INVALIDA. 
LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO,NO, SON NECESARIOS” PARA LA VALIDEZ DEL 
PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA ANQRMÍÁTIVA VIGÉNTE)       > 

  

DRA]. JOHANNA ELIZABETH CONTRERAS ÚóREz (DELEGADA? RESOLUCIÓN 019-RMOQ-2015) 

REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUÍRO1: Cantón 

  

DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV. 6 DE DICIEMBRE N56-78 Y GASPAR DE VILLAROEL 
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"Huella Z Finger 

Número / Number 

AAE823912 

                

Firma / Signatura 

 
 

DNI/ Personal Number 

17522905 
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REGISTRO ÚNICO DE CONTRIBUYENTES     SOCIEDADES 

ARS . «..le hace bien al país! 

NÚMERO RUC: 1791356535001 

RAZÓN SOCIAL: CLARIANT ECUADOR S.A. 

NOMBRE COMERCIAL: CLARIANT ECUADOR S.A. 

REPRESENTANTE LEGAL: PACHON CORTEZ LUIS DANIEL 

CONTADOR: ESCOBAR SALAZAR EDISON FERNANDO 

CLASE CONTRIBUYENTE: OTROS OBLIGADO LLEVAR CONTABILIDAD: si 

CALIFICACIÓN ARTESANAL: S/N NÚMERO: S/N 

FEC. NACIMIENTO: FEC. INICIO ACTIVIDADES: 18/09/1997 

FEC. INSCRIPCIÓN: 08/10/1997 FEC. ACTUALIZACIÓN: 15/12/2015 

FEC. SUSPENSIÓN DEFINITIVA: FEC. REINICIO ACTIVIDADES: 

    

        

Provincia: PICHINCHA Canton: QUITO Parroquia: IÑAQUITO Calle: AVENIDA 9 DE OCTUBRE Numero: N29-06 Interseccion: ELOY ALFARO Edificio: 9 DE OCTUBRE 
1714 Piso: 3 Oficina: 303 Referencia ubicacion: AL LADO DEL COLEGIO DILLON Telefono Trabajo: 022903616 Telefono Trabajo: 022903154 Celular: 0984620068 
Email: ruth.pacheco(Oclariant.com Web: WWW.CLARIANT.COM 

    

* ANEXO ACCIONISTAS, PARTÍCIPES, SOCIOS, MIEMBROS DEL DIRECTORIO Y ADMINISTRADORES 
* ANEXO DE DIVIDENDOS, UTILIDADES O BENEFICIOS - ADI 
* ANEXO RELACION DEPENDENCIA 
* ANEXO TRANSACCIONAL SIMPLIFICADO 
* DECLARACIÓN DE IMPUESTO A LA RENTA_SOCIEDADES 
* DECLARACIÓN DE RETENCIONES EN LA FUENTE 
* DECLARACIÓN MENSUAL DE IVA 

Son derechos de los contribuyentes: Derechos de trato y confidencialidad, Derechos de asistencia o colaboración, Derechos económicos, Derechos de información, 
Derechos procedimentales; para mayor información consulte en www.sri.gob.ec. 
Las personas naturales cuyo capital, ingresos anuales o costos y gastos anuales sean superiores a los límites establecidos en el Reglamento para la aplicación de la ley 
de régimen tributario interno están obligados a llevar contabilidad, convirtiéndose en agentes de retención, no podrán acogerse al Régimen Simplificado (RISE) y sus 
declaraciones de IVA deberán ser presentadas de manera mensual. 
Recuerde que sus declaraciones de IVA podrán presentarse de manera semestral siempre y cuando no se encuentre obligado a llevar contabilidad, transfiera bienes o 
preste servicios únicamente con tarifa 0% de IVA y/o sus ventas con tarifa diferente de 0% sean objeto de retención del 100% de IVA. 

    
        
+ DE ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS 1 ABIERTOS 1 

JURISDICCIÓN ZONA A PICHINCHA CERRADOS 0 

  

Código: RIMRUC2017001775590 

Fecha: 28/11/2017 12;22:08 PM 

  

 



  

REGISTRO ÚNICO DE CONTRIBUYENTES x 

SOCIEDADES J 

  

...le hace bien al paísi 

NÚMERO RUC: 1791356535001 

RAZÓN SOCIAL: CLARIANT ECUADOR S.A. 

  

No. ESTABLECIMIENTO: — 001 Estado: ABIERTO - MATRIZ FEC. INICIO ACT.: 18/09/1997 

NOMBRE COMERCIAL: CLARIANT ECUADOR S.A. FEC. CIERRE: FEC. REINICIO: 

ACTIVIDAD ECONÓMICA: 

PRESTACION DE TODO TIPO DE SERVICIOS RELACIONADOS CON LA INDUSTRIA QUIMICA, PETROQUIMICA Y PETROLEO 
VENTA AL POR MAYOR DE OTROS PRODUCTOS QUIMICOS. 

DIRECCIÓN ESTABLECIMIENTO: 

Provincia: PICHINCHA Canton: QUITO Parroquia: IÑAQUITO Calle: AVENIDA 9 DE OCTUBRE Numero: N29-06 Interseccion: ELOY ALEARO-Referencia: Al, LADO DEL 
COLEGIO DILLON Edificio: 9 DE OCTUBRE 1714 Piso: 3 Oficina: 303 Telefono Trabajo: 022903616 Telefono Trabajo: 022903184: ¿Cétular;, De64620068 Emaif 
ruth.pacheco(Oclariant.com Web: WWW.CLARIANT.COM 
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Código: RIMRUC2017001775590 

Fecha: 28/11/2017 12:22:08 PM     
  Dan 2 na 2



   

Quito, noviembre 28 de 2017 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad 

Yo, José Abel Walsh identificado con el Pasaporte de Argentina No. AAE323912 en mi calidad de 

Representante Legal de la Compañía Clariant (Ecuador) S.A. inscrita en el SRI con el RUC No. 

1791356535001 y en la Superintendencia de Compañías con el expediente No. 85574 en 

cumplimiento del Reglamento sobre Información que deben emitir las Sociedades Extranjeras a 

lá Superintendencia de Compañías aprobado en la Resolución No. SCVS-INC-DNCDN-2017-03 y 

publicado en el Registro Oficial Suplemento 953 de 01-Marzo-2017 en el Art. 3 que menciona lo 

siguiente “ Art.3.- Información anual. Registro.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal b del 

artículo 20 de la Ley de Compañías, es obligación del representante legal de la compañía 

nacional que cuente con sociedades extranjeras como socias o accionistas, presentar de forma 

digitalizáda, á través del módulo habilitado eñ el portal Web institucional, á la Superintendeficiá 
de Compañías, Valores y Seguros en el mes de enero de cada año la siguiente información.......” 

de las compañías ecuatorianas que cuenten con empresas extranjeras como accionistas de una 

compañía ecuatoriana y en cumplimiento del Art.4 del mismo Reglamento que menciona que 

“Si la información que la compañía ecuatoriana debe presentar a la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros sóbré sus sóciás o accionistas sociedades extrárijeras ño há 

variado respecto de la información consignada el año anterior, la obligación de la compañía 

ecuatoriana se tendrá cumplida mediante la declaración bajo juramento que en dicho sentido 

realice el representante legal........” 

En tal sentido: Declaro bajo juramento que la información que certifica que la información de 

la compañía Clariant AG que es accionista de Clariant (Ecuador) S.A. que fue inscrita en el 

Registro Mercantil del Cantón de Basel-Landschaft en SUIZA y que está registrada en la Bolsa de 

Valores en el Main Standard de la SIX Swiss Exchange, Zurich, Suiza con la totalidad de su capital 

que se encuentra representado exclusivamente por acciones, no han sufrido ninguna variación 

en el año 2016 respecto del año anterior. 

José Abel Walsh 

Pasaporte No. AAE323912 

Representante Legal 

Clariant (Ecuador) S.A.



   

Quito, noviembre 28 de 2017 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad 

  

Representante Legal de la Compañía Clariant (Ecuador) S.A. inscrita en el SRI E Of a No. ci 

1791356535001 y en la Superintendencia de Compañías con el expedientel! "NO . 85574 en 
y 

cumplimiento del Reglamento sobre Información que deben emitir las Sociedad Extranjéras a 

la Superintendencia de Compañías aprobado en lá Resolución No. SCVS- INC-DNEDN- 2017-03 y 

publicado en el Registro Oficial Suplemento 953 de 01-Marzo-2017 en el Art. 3 que menciona lo 

siguiente “ Art.3.- Información anual. Registro.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el litéral b del 

artículo 20 de la Ley de Compañías, es obligación del representante legal de la compañía 

nacional que cuente con sociedades extranjeras como socias o accionistas, presentar de forma 

digitalizada, a través del módulo hábilitádo en el portál web instituciónál, a la Superintendencia 

de Compañías, Valores y Seguros en el mes de enero de cada año la siguiente información.......” 

de las compañías ecuatorianas que cuenten con empresas extranjeras como accionistas de una 

compañía ecuatoriana y en cumplimiento del Art.4 del mismo Reglamento que menciona que 

“Si la información que la compañía ecuatoriana debe presentar a la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros sobre sus socias o accionistas sociedades extranjeras no ha 

variado respecto de la información consignada el año anterior, la obligación de la compañía 

ecuatoriana se tendrá cumplida mediante la declaración bajo juramento que en dicho sentido 

realice el representante legal........ 

En tal sentido: Declaro bajo juramento que la información que certifica que la información de 

la compañía Clariant AG que es accionista de Clariant (Ecuador) S.A. que fue inscrita en el 

Registro Mercantil del Cantón de Basel-Landschaft en SUIZA y que está registrada en la Bolsa de 

Valores en el Main Standard de la SIX Swiss Exchange, Zurich, Suiza con la totalidad de su capital 

que se encuentra representado exclusivamente por acciones, no han sufrido ninguna variación 

en el año 2015 respecto del año anterior. 

/ 

luca, 
4 

José Abel Walsh 

Pasaporte No. AAES23912 

Representante Legal 

Clariant (Ecuador) S.A. 
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Quito, noviembre 28 de 2017 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad 

Yo, José Abel Walsh identificado con el Pasaporte de Argentina No. AAE823912 en mi calidad de 

Representante Legal de la Compañía Clariant (Ecuador) S.A. inscrita en el SRI con el RUC No. 

1791356535001 y en la Superintendencia de Compañías con el expediente No. 85574 en 

cumplimiento del Reglamento sobre Información que deben emitir las Sociedades Extranjeras a 

la Superintendencia de Compañías aprobado en lá Resolución No. SCVS-INC-DNCDN-2017-03 y 

publicado en el Registro Oficial Suplemento 953 de 01-Marzo-2017 en el Art. 3 que menciona lo 

siguiente “ Art.3.- información anual. Registro.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal b del 

artículo 20 de la Ley de Compañías, es obligación del representante legal de la compañía 

nacional que cuente con sociedades extranjeras como socias o accionistas, presentar de forma 

digitalizada, a través del módulo habilitado eñ el portal web institucional, a lá Superintendencia 

de Compañías, Valores y Seguros en el mes de enero de cada año la siguiente información.......” 

de las compañías ecuatorianas que cuenten con empresas extranjeras como accionistas de una 

compañía ecuatoriana y en cumplimiento del Art.4 del mismo Reglamento que menciona que 

“Si la información que la compañía ecuatoriana debe presentar a la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros sobre sus socias3 o accionistas sociedades extránjerás no há 

variado respecto de la información consignada el año anterior, la obligación de la compañía 

ecuatoriana se tendrá cumplida mediante la declaración bajo juramento que en dicho sentido 

realice el representante legal........ 

En tal sentido: Declaro bajo juramento que la información que certifica que la información de 

la compañía Clariant AG que es accionista de Clariant (Ecuador) S.A. que fue inscrita en el 

Registro Mercantil del Cantón de Basel-Landschaft en SUIZA y que está registrada en la Bolsa de 

Valores en el Main Standard de la SiX Swiss Exchange, Zurich, Suiza con la totalidad de su capital 

que se encuentra representado exclusivamente por acciones, no han sufrido ninguna variación 

en el año 2014 respecto del año anterior. 

lic 

José Abel Walsh 

Pasaporte No. AAE823912 

Representante Legal 

Clariant (Ecuador) S.A. 
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Quito, noviembre 28 de 2017 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad 

Yo, José Abel Walsh identificado con el Pasaporte de Argentina No. AAE823912 en mi calidad de 

Representante Legal de la Compañía Clariant (Ecuador) S.A. inscrita en el SRi con el RUC No. 

1791356535001 y en la Superintendencia de Compañías con el expediente No. 85574 en 

cumplimiento del Reglamento sobre Información que deben emitir las Sociedattes E T 

la Superintendencia de Compañías aprobado en la Resolución No. SCVS-INC-PNEDN=20T; 9 
publicado en el Registro Oficial Suplemento 953 de 01-Marzo-2017 en el Art. B-gé E 

siguiente “ Art.3.- Información anual. Registro.- Sin perjuicio de lo dispuest :É 

artículo 20 de la Ley de Compañías, es obligación del representante legal de a compañía 

nacional que cuente con sociedades extranjeras como socias o accionistas, presentar de forma 

digitalizada, a través del módulo habilitado en el portal web institucional, a la Superintendencia 

de Compañías, Valores y Seguros en el mes de enero de cada año la siguiente información.......” 

de las compañías ecuatorianas que cuenten con empresas extranjeras como accionistas de una 

compañía ecuatoriana y en cumplimiento del Art.4 del mismo Reglamento que menciona que 

“Si la información que la compañía ecuatoriana debe presentar a la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros sobre sus socias o accionistas sóciedades extranjeras no ha 

variado respecto de la información consignada el año anterior, la obligación de la compañía 

ecuatoriana se tendrá cumplida mediante la declaración bajo juramento que en dicho sentido 

realice el representante legal........ 

En tal sentido: Declaro bajo juramento que la información que certifica que la información de 

la compañía Clariant AG que es accionista de Clariant (Ecuador) S.A. que fue inscrita en el 

Registro Mercantil del Cantón de Basel-Landschaft en SUIZA y que está registrada en la Bolsa de 

Valores en el Main Standard de la SIX Swiss Exchange, Zurich, Suiza con la totalidad de su capital 

que se encuentra representado exclusivamente por acciones, no han sufrido ninguna variación 

en el año 2013 respecto del año anterior. 

( 
len 

José Abel Walsh 

Pasaporte No, AAE823912 

Representante Legal 

Clariant (Ecuador) S.A. 
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Quito, noviembre 28 de 2017 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad 

Yo, José Abel Walsh identificado con el Pasaporte de Argentina No. AAE323912 en mi calidad de 

Representante Legal de la Compañía Clariant (Ecuador) S.A. inscrita en el SRI con el RUC No. 

1791356535001 y en la Superintendencia de Compañías con el expediente No, 85574 en 

cumplimiento del Reglamento sobre Información que deben emitir las Sociedades Extranjeras a 

lá Superintendencia de Compañías aprobado en la Resolución No. SCVS-INC-DNCDN-2017-03 y 

publicado en el Registro Oficial Suplemento 953 de 01-Marzo-2017 en el Art. 3 que menciona lo 

siguiente “ Art.3.- Información anual. Registro.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal b del 

artículo 20 de la Ley de Compañías, es obligación del representante legal de la compañía 

naciona! que cuente con sociedades extranjeras como socias o accionistas, presentar de forma 

digitálizada, á través del módulo habilitado en el portal web institucional, á lá Superintendenciá 

de Compañías, Valores y Seguros en el mes de enero de cada año la siguiente información.......” 

de las compañías ecuatorianas que cuenten con empresas extranjeras como accionistas de una 

compañía ecuatoriana y en cumplimiento del Art.4 del mismo Reglamento que menciona que 

“Si la información que la compañía ecuatoriana debe presentar a la Superintendencia de 

Compáñíás, Valóres y Segurós sobre 3us sóciás o ácciónistas Sociedades extranjeras no há 

variado respecto de la información consignada el año anterior, la obligación de la compañía 

ecuatoriana se tendrá cumplida mediante la declaración bajo juramento que en dicho sentido 

realice el representante legal........” 

En tal sentido: Declaro bajo juramento que la información que certifica que la información de 

la compañía Clariant AG que es accionista de Clariant (Ecuador) S.A. que fue inscrita en el 

Registro Mercantil del Cantón de Basel-Landschaft en SUIZA y que está registrada en la Bolsa de 

Valores en el Main Standard de la SIX Swiss Exchange, Zurich, Suiza con la totalidad de su capital 

que se encuentra representado exclusivamente por acciones, no han sufrido ninguna variación 

en el año 2012 respecto del año anterior. 

3 
Gta y 

José Abel Walsh 

Pasaporte No. AAE823912 

Representante Legal 

Clariant (Ecuador) S.A. 
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Firmennummer Rechtsnatur Eintragung |Lóschung Ubertrag 
von: 1 

CH-280.3.900.172-6 | Aktiengesellschaft 26.06.1995 auf: 

A 
Ei | Ló | Firma Ref Sitz 

1 Clariant AG 0| bisher: Zug 

1 (Clariant SA) (Clariant Ltd) 1| Muttenz 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) |Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Adresse der Firma 

48 1183'004'340.00 1'183'004'340.00 | 295'751'085 Namenaktien zu CHF 4.00 1 Rothausstrasse 61 

4132 Muttenz 

AA y 

Ei | Ló | Zweck Ei | Ló | Postadresse_ AASELTISANM 
6 Beteiligung an Unternehmen, welche insbesondere auf dem Gebiete der Chemie A 

und verwandten Gebieten tátig sind. Die Gesellschaft kann selbst solche Produkte 
herstellen und vertreiben und die damit verbundenen Dienstleistungen erbringen 
sowie Liegenschaften und Immaterialgúterrechte erwerben, belasten, verwerten 
und verkaufen. 

Ei | Ló | Bemerkungen Ref Statutendatum 

1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 1/|23.06.1995 

1 Die vor der Eintragung im Kanton Basel-Landschaft gestrichenen Tatsachen, sowie 6|29.04.1997 
alifállige frúhere Statutendaten oder Tagebuch- und SHAB-Zitate kónnen im Register- 6101.07.1997 
auszug des bisherigen Sitzes, welcher bei den abgelegten Handelsregisterakten liegt, ue 
eingesehen werden. 8|12.06.1998 

30 Bei der Kapitalherabsetzung vom 07.04.2005 wird der Nennwert der 230'160'000 Na- 9123.03.1999 
menaktien zu CHF 5.-- auf CHF 4.75 herabgesetzt und je CHF 0.25 pro Aktien zurúck- 12109.03.2000 
bezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR wird mit óffentli- uo: 
cher Urkunde vom 16.06.2005 festgestellt. 131 18.04.2000 

34 Bei der Kapitalherabsetzung vom 07.04.2006 wird der Nennwert der 15128.09.2000 
220'160'000 Namenaktien 2u CHF 4,75 auf CHF 4.50 herabgesetzt und je CHF 0.25 16116.05.2001 
pro Aktie zuriickbezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR ue 
wird mit óffentlicher Urkunde vom 13.06.2006 festgestellt. 24/111.04.2003 

37 Bei der Kapitalherabsetzung vom 02.04.2007 wird der Nennwert der 251|21.04.2004 
230'160'000 Namenaktien zu CHF 4.50 auf CHF 4.25 herabgesetzt und je CHF 0.25 28|07.04.2005 
pro Aktie zuriickbezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR un 
wird mit óffentlicher Urkunde vom 07.06.2007 festgestellt. 30|07.04.2005 

40 Bei der Kapitalherabsetzung vom 10.04.2008 wird der Nennwert der 34|07.04.2006 
230'160'000 Namenaktien zu CHF 4.25 auf CHF 4.-- herabgesetzt und je CHF 0.25 37102.04.2007 
pro Aktie zurickbezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR E. 
wird mit óffentlicher Urkunde vom 17.06.2008 festgestellt. 40| 10.04.2008 

43 Die Generalversammlung hat mit Beschluss vom 02.04.2009 eine bedingte Kapitaler- 431|02.04.2009 
hóhung gemáss náherer Umschreibung in den Statuten beschlossen. 45|29.03.2010 

47 Die Gesellschaft hat mit Beschluss vom 31.03.2011 eine genehmigte Kapitalerhóhung 0 
gemáss náherer Umschreibung in den Statuten beschlossen. 47|31.03.2011 

48 Kapitalerhóhung aus genehmigtem Aktienkapital. Abánderung der Statutenbestim- 48| 18.04.2011 
mung Uber die mit Ermáchtigungsbeschluss vom 31.03.2011 eingefúhrte genehmigte ” 

Kapitalerhóhung infolge teilweiser Ausschópfung des Erhóhungsbetrages. 

Ei ¡Lo | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan 

41 Fusion: Úbernahme der Aktiven und Passiven der "Clariant Finanz AG” 1|SHAB 
(CH-280.3.003.251-9), in Muttenz, gemáss Fusionsvertrag vom 27./31.10.2008 und Bi- 
lanz per 30.09.2008. Aktiven von CHF 4'517'543.84 und Passiven (Fremdkapital) von 
CHF 2'666'645.78 gehen auf die ibernehmende Gesellschaft úber. Da die úberneh- 
mende Gesellschaft sámiliche Aktien der bertragenden Gesellschaft hált, findet weder 

eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzuteilung statt. 

48 Sacheinlage: Die Gesellschaft bernimmt bei der Kapitalerhóhung vom 18.04.2011 ge- 
máss Vertrágen vom 16.02.2011 und 24.03.2011 4'816'187 Inhaberstúckaktien der 
Súd-Chemie AG, in Múnchen (DE), wofúr 42'575'085 Namenaktien zu CHF 4.00 ausge- 

geben werden. 

Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) Ei | Lo | Zweigniederlassung (en) 
                
  

Liestal, 06.05.2011 11:30 Fortsetzung auf der folgenden Seite 

Ye



É HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
  

    
  

  

  

                        
  

  

  

            

CH-280.3.900.172-6 Clariant AG Muttenz 

Aktuelle Eintragungen 

Zei |Ref| TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seite / Id Zei [Ref] TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seite 

ZG| 0 (Sltzverlegung) (Sltzverlegung BL [25 17151 21.04.2004 80| 27.04.2004 3/2 

BL | 1 1863| 26.06.1995| 128| 05.07.1995 3769] BL | 26 1805 | 27.04.2004 84| 03.05.2004| 4/2 
BL 2 1957 | 03.07.1995 1341 13.07.1995 3947 | BL | 27 509 | 31.01.2005 25| 04.02.2005| 4/2 

BLI3 2795 | 19.09.1995 188| 28.09.1995 5367 | BL | 28 1623 | 21.04.2005 81| 27.04.2005| 4/2 

BLÍ|A4 1708 | 29.04.1996 89| 08.05.1996 2640 | BL | 29 1873| 09.05.2005 92| 13.05.2005| 5/2 

BL|5 396 | 24.01.1997 25| 07.02.1997 836| BL | 30 2476 | 16.06.2005 119; 22.06.2005] 5/2 

BLÍ|6 2651|02.07.1997|  138| 22.07.1997 5201] BL |31 5183|08.12.2005| 243| 14.12.2005] 5/3 

BLÍ 7 3932 | 26.09.1997 195| 10.10.1997 7414] BL |32 1466 | 24.03.2006 63| 30.03.2006| 4/3 

BLÍ|8 2204 | 19.06.1998 120| 25.06.1998 4352 | BL |33 1975 | 26.04.2006 84| 02.05.2006| 4/3 

BL | 9 1134 | 25.03.1999 63| 31.03.1999 2117] BL ¡34 2731 | 16.06.2006 119| 22.06.2006] 4/3 

BL |10 1559 | 29.04.1999 86| 05.05.1999 2058] BL | 35 1495 | 30.03.2007 67| 05.04.2007| 5/3 
BL |11 3353 | 09.09.1999| 179| 15.09.1999 6327| BL | 36 2114| 14.05.2007 96| 21.05.2007| 4/3 
BL 112 1410 | 20.03.2000 60| 24.03.2000 2002 | BL | 37 2565 | 08.06.2007 113| 14.06.2007| 4/3 

BL 13 2418] 22.05.2000| 103| 26.05.2000 3591 | BL | 38 977 | 25.02.2008 42| 29.02.2008] 4/4 
BL ¡14 2542 | 30.05.2000/  109| 06.06.2000 3830 | BL | 39 2182 | 13.05.2008 94| 19.05.2008| 5/4 
BL | 15 4519|04.10.2000| 197| 10.10.2000 6916| BL | 40 2856 | 18.06.2008|  120| 24.06.2008| 5/4 
BL |16 2437 | 16.05.2001 98| 22.05.2001 3852] BL | 41 5975 | 25.11.2008 233| 01.12.2008| 5/4 

BL | 17 3403 | 16.07.2001] 139| 20.07.2001 5600 | BL | 42 860 | 04.02.2009 27| 10.02.2009 6/4 
BL |18 4347 | 28.08.2001| 169| 03.09.2001 esoo] BL | 43 2263 | 15.04.2009)  75|21.04.2009| 5/4 
BL |19 4801 | 18.09.2001| 184] 24.09.2001 7400 | BL | 44 6814 | 05.11.2009| 219| 11.11.2009/ 7/£ 
BL (20 2280 | 31.05.2002 107| 06.06.2002 5] BL |45 1767 | 08.04.2010 71¡ 14.04.2010| 6/£ 

BL 121 2512 | 14.06.2002 117| 20.06.2002 4| BL |46 2487 | 19.05.2010 99| 26.05.2010| 5/£ 

BL | 22 3414 | 12.08.2002|  157| 16.08.2002 4| BL |47 1635 | 05.04.2011 70| 08.04.2011 € 
BL ¡23 1195| 17.03.2003 55| 21.03.2003 A| BL | 48 1847 | 18.04.2011 79| 21.04.2011 € 

BL | 24 1658 | 14.04.2003 75| 22.04.2003 5 

Ei|Ael Ló6 |Personalangaben ”. Funktion Zeichnungsart 

14 PricewaterhouseCoopers AG (CH-270.9.000.974-6), in Basel Revisionsstelle 

26 Isler, Dr. Peter R., von Zúrich, in Kilchberg ZH Mitglied ohne Zeichnungsberechtig 

29 Jenny, Dr. Klaus, von Ennenda, in Glarus Mitglied ohne Zeichnungsberechtig 

31 Hammel, Philipp, von Basel und Kleinltitzel, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zw 

31 Job, Dr. Gion, von Schluein, in Aesch BL Kollektivunterschrift zu zw 

33 Chen, Prof. Peter, Búrger der USA, in Zollikerberg Mitglied ohne Zeichnungsberechtig 

35 Jany, Patrick Christoph Georg, deutscher Staatsangehdriger, in Kollektivunterschrift zu zw 
Dormnach 

38 Steiner, Ulrich, von Zurich, in Wallisellen Kollektivunterschrift zu zw 

38 Zimmermann, Dr. Peter, von Luzern, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zw 

39 Witmer, Dr. Júurg, von Langendorf, in Arlesheim Prásident Kollektivunterschrift zu zw 

39 Webhrli, Dr. Rudolf, von Zúrich, in Richterswil Vizeprásident Kollektivunterschrift zu zw 

39 Koechlin, Dr. Dominik, von Basel, in Riehen Mitglied ohne Zeichnungsberechti 

39 Soave, Carlo G., britischer Staatsangehóriger, in Hoeilaart (BE) Mitglied ohne Zeichnungsberechti 

42 Kottmann, Dr. Hariolf, deutscher Staatsangehoriger, in Wiesbaden | Mitglied Kollektivunterschrift zu zw 

(DE) 
44 Lynen, Stephan, deutscher Staatsangehóriger, in Lórrach (DE) Kollektivunterschrift zu zw 

44 Mighali, Luca, italienischer Staatsangehóriger, in Arisdorf Kollektivunterschrift zu zw 

46 Schlómer, Dr. Ralf-Henri, deutscher Staatsangehóriger, in Bad Sekretár Kollektivunterschrift zu zw 
Soden (DE) (Nichtmitglied) 
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Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohn 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthé 

  

  

   genwártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen. Auf beson 
Verlangen kann auch ein Auszug erstellt werden, der alle Eir 

i n und die gestrichenen, enthált. 

  

 



  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Schweiz 

Diese btfentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von CIAO Lammiu 

3. in seiner Eigenschaft als. area. 

4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des (dador 

EN Cosel-Landaciooft 

Bestitigt 

5. in Liestal—— 6am 06:02.20/4_. 
7. durch Landeskanzlei des Kantons 

Basel - Landschait 

8 unter Nr... 46D 
9. Siegel / Stempel: 10. Unterschrift : L) / 

. Rolf Gefk 
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE BASEL-LANDSCHAFT 
de identificación [Naturaleza jurídica Inscripción Anulación Transferencia 

de: 1 
/280.3.900.172-6 Sociedad Anónima (S.A.) 26.06.1995 a: 

Inscripciones actuales 

Ej An. |Sociedad Ref. |La sede 

1 Clariant AG O| hasta ahora: Zug 

(Clariant SA) (Clariant Ltd) 1|Muttenz 

An. |Capital social (CHF) Capital liberado (CHF) | Denominación de acciones insc.| An. ¡Domicilio social 

1'183'004'340.00 1'183'004'340.00|295'751'085 acciones nominativas a CHF 4.00 1 Rothausstrasse 61 
4132 Muttenz 

E. | An. [Objetivo insc.¡ An. [Dirección postal 

6 Participaciónes en empresas, que particularmente son activas en las áreas de la química y 

en áreas relacionadas. La sociedad puede fabricar tales productos, venderlos y prestar los 

: servicios asociados tan bien como puede adquirir, cargar, utilizar y vender bienes imuebles 

; y derechos de bienes inmateriales . 

| An. [Observaciones Ref. | Fecha de los estatutos 

:1 La transferibilidad de las acciones nominativas se restringe conforme a los estatutos. 1|23.06.1995 

1 Los hechos radiados antes de la entrada en el cantón de Basel-Landschaft, tan bién como 6|29.04,1997 
posibles datos de los estatutos anteriores o citas del diario o del boletín mercantil oficial de 6/|01.07.1997 
Suiza se pueden ver en el extracto del registro de la última sede, con los documentos 8|12.06.1998 

archivados de la sociedad. 9|23.03.1999 
30 En la reducción del capital del 07.04.2005 el valor nominal de 230'160'000 acciones 12/|09.03.2000 

nominativas ha sido reducido de CHF 5. -- a CHF 4.75 y CHF 0.25 han sido pagados por 13|18.04.2000 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 15¡28.09.2000 
sido averiguado por el acta público del 16.06.2005. 16/16.05.2001 

y En la reducción del capital del 07.04.2006 el valor nominal de 230'160'000 acciones 24111.04,2003 
nominativas ha sido reducido de CHF 4.75 a CHF 4.50 y CHF 0.25 han sido pagados por 25|21.04.2004 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 28]07.04.2005 
sido averiguado por el acta público del 13.06.2006. 30/07.04.2005 

37 En la reducción del capital del 02.04.2007 el valor nominal de 230'160'000 acciones 34/07.04.2006 

nominativas ha sido reducido de CHF 4.50 a CHF 4.25 y CHF 0.25 han sido pagados por 37|02.04.2007 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 40/10.04.2008 
sido averiguado por el acta público del 07.06.2007. 43|02.04.2009 

40 En la reducción del capital del 10.04.2008 el valor nominal de 230'160'000 acciones 45|29.03.2010 
nominativas ha sido reducido de CHF 4.25 a CHF 4.-- y CHF 0.25 han sido pagados por 47131.03.2011 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 48|18.04.2011 
sido averiguado por el acta público del 17.06.2008. : 

43 La asamblea general ha resuelto con acuerdo del 02.04.2009 un aumento de capital 
condicional según la paráfrasis en los estatutos. 

47 La sociedad ha decidido con acuerdo del 31.3.2011 un aumento de capital autorizado según 
la paráfrasis en los estatutos. 

48 Aumento del capital autorizado. Modificación de la regulación de los estatutos sobre el 
aumento del capital autorizado decidido por acuerdo del 31.03.2011 debido al agotamiento 
parcial de la cantidad de aumento autorizado. 

c.JAn. Circunstancias particulares Ref. [Organo de publicación 

41 1 |boletín mercantil oficial de Suiza 
Fusión: absorción de los activos y los pasivos de "Clariant Finanz AG" (CH-280.3.003.251-9), polea z 

en Muttenz, según el contrato de fusión del 27. /31.10.2008 y el balance por 30.09.2008. 
Activos de CHF 4' 517' 543.84 y pasivos (capital ajeno) de CHF 2' 666' 645.78 pasan a la 

sociedad absorbente. Puesto que la sociedad absorbente sostiene todas las acciones de la 
sociedad absorbida, ningún aumento de capital y ninguna asignación de acciones tiene lugar. 

48 Contribución en especie: La sociedad asume en el aumento de capital del 18.04.2011 según 
los contratos del 16.02.2011 y del 24.03.2011 4'816'187 acciones a! portador de la Súd- 
Chemie AG, en Munich (DE), para las cuales se emiten 42'575'085 acciones nominativas a 
CHF 4.00. 

c.|An. [Filial (es) Insc.| An. |Filial (es) 
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, fcn2s0.3900.1 72-6 Clariant AG Muttenz 2 

| inscripciones actuales 

¡Vs | Vis N” Diario Fecha Diario] SHAB Fecha SHAB| Página/ld] Ss | Ref.[N Diario] Fecha Diario] SHAB| Fecha SHAB| Página / ld 

Zo 0 (traslado de sede) (traslado de sede) BL 25 1715| 21.04.2004 80 27.94.2004] 3/2234730 
aL 1 1863 26.06.1995 128 05.07.1995 3769| BL 26 1805| 27.04.2004 84 03.05.2004] 4 / 2243064 

$ BL 2 1957 03.07.1995 134 13.07.1995 3947| BL 27 509| 31.01.2005 25 04.02.2005| 4 / 2687506 
¿ BL 3 2795 19.09.1995 188 28.09.1995 5367| BL 28 1623| 21.04.2005 81 27.04.2005] 4 /2811520 

E BL 4 1708 29.04.1996 89 08.05.1996 2640| BL 29 1873| 09.05.2005 92 13.05.2005] 5/2837646 
¿BL 5 396 24.01.1997 25 07.02.1997 836| BL 30 2476| 16.06.2005| 119 22.06.2005; 5/2894774 
+ BL 6 2651 02.07.1997 138 22.07.1997 5201] BL 31 5183| 08.12.2005] 243 14.12.2005] 5/3147184 
BL 7 3932 26.09.1997 195 10.10.1997 7414| BL 32 1466] 24.03.2006 63 30.03.2006! 4/ 3310958 
BL 8 2204 19.06.1998 120 25.06.1998 4352] BL 33 1975| 26.04.2006 84 02.05.2006| 4 / 3357040 
aL 9 1134 25.03.1999 63 31.03.1999 2117| BL 34 2731| 16.06.2006| 119 22.06.2006; 4 /3427780 
BL 10 1559 29.04.1999 86 05.05.1999 2958] BL 35 1495] 30.03.2007 67 05.04.2007| 5/3873082 

i BL 11 3353 09.09.1999 179 15.09.1999 6327] BL 36 2114] 14.05.2007 96 21.05.2007| 4 / 3937962 
E BL 12 1410 20.03.2000 60 24.03.2000 2002] BL 37 2565| 08.06.2007| 113 14.06.2007| 4 / 3974432 

BL 13 2418 22.05.2000 103 26.05.2000 3591] BL 38 977| 25.02.2008 42 29.02.2008| 4 / 4365946 
y BL 14 2542 30.05.2000 109 06.06.2000 3830] BL 39 2182| 13.05.2008 94 19.05.2008| 5/4480502 

¡ BL 15 4519 04.10.2000 197 10.10.2000 6916| BL 40 2856/| 18.06.2008| 120 24.06.2008; 5/ 4539008 
5 BL 16 2437 16.05.2001 98 22.05.2001 3852] BL 41 5975| 25.11.2008| 233 01.12.2008; 5/ 4757412 
a 17 3403 16.07.2001 139 20.07.2001 5600] BL 42 860] 04.02.2009 27 10.02.2009] 6 / 4871264 
¡BL 18 4347 28.08.2001 169 03.09.2001 6800] BL 43 2263| 15.04.2009 75 21.04.2009¡ 5/ 4981832 
¡ BL 19 4801 18.09.2001 184 24.09.2001 7400] BL 44 6814| 05.11.2009] 219 11.11.2009| 7/5337316 
| BL 20 2280 31.05.2002 107 06.06.2002 5| BL 45 1767| 08.04.2010 71 14.04.2010] 6 / 5586254 
F BL 21 2512 14.06.2002 117 20.06.2002 4| BL 46 2487| 19.05.2010 99 26.05.2010| 5/5647030 
¡ BL 22 3414 12.08.2002 157 16.08.2002 4| BL 47 1635| 05.04.2011 70 08.04.2011 6113518 
BL 23 1195 17.03.2003 55 21.03.2003 4| BL 48 1847| 18.04.2011 79 21.04.2011 6132316 

* BL 24 1658 14.04.2003 75 22.04.2003 5 

insc.| Mo | Supr. ¡Datos personales Cargo Tipo de firma 

14 PricewaterhouseCoopers AG (CH-270.9.000.974-6), en Órgano de revisión 
Basilea 

26 Isler, Dr. Peter R., de Zurich, en Kilchberg ZH Miembro sin poder de firma 

29 Jenny, Dr. Klaus, de Enneda, en Glarus Miembro sin poder de firma 

31 Hammel, Philipp, de Basilea y Kleinlútzel, en Oberwil BL firma collectiva a dos 

31 Job, Dr. Gion, de Schluein, en Aesch BL firma collectiva a dos 

33 Chen, Prof. Peter, ciudadano de los Estados Unidos, en Miembro sin poder de firma 
Zollikerberg 

35 Jany, Patrick Christoph Georg, ciudadano alemán, en 
Dornach 

38 Steiner, Ulrich, de Zurich, en Wallisellen firma collectiva a dos 

38 Zimmermann, Dr. Peter, de Luzern, en Oberwil BL firma collectiva a dos 

39 Witmer, Dr. Júrg, de Langendorf, en Arlesheim Presidente firma collectiva a dos 

39 Webhrli, Dr. Rudolf, de Zurich, en Richterswil Vicepresidente firma collectiva a dos 

39 Koechlin, Dr. Dominik, de Basilea, en Riehen Miembro sin poder de firma 

39 Soave, Carlo G., ciudadano británico, en Hoeilaart (BE) Miembro sin poder de firma 

42 Kottmann, Dr. Hariolf, ciudadano alemán, en Wiesbaden (DE) Miembro firma collectiva a dos 

44 Lynen, Stephan, ciudadano alemán, en Lórrach (DE) 

44 Mighali, Luca, ciudadano italiano, en Arisdorf firma collectiva a dos 

46 Schlómer, Dr. Ralf-Henri, ciudadano alemán, en Bad Secretario (no Miembro)  |firma collectiva a dos 

Soden (DE) 
  

Liestal, 06.05.2011 11   :30 SL El presente extracto del Registro Mercantil Cantonal no tiene validez sin la legalización original 
adjunta. Contiene todas las inscripciones actuales en vigor, relacionadas con la sociedad en 
cuestión. Se puede solicitar un extracto especial que contiene todas las inscripciones, las 
inscripciones en vigor y las inscripciones radiadas. 
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APOSTILLA 

(convención de la Haya del 5 octubre 1961) 

País: Suiza 

Esta escritura pública 

está firmada por Simon Lámmii 

en su calidad de agente administrativa 

esta estampada con el sello del Registro Mercantil del cantón de Basel-Landschaft 

confirmada 

en Liestal 6. el 6 de mayo 2011 

por la cancillería del cantón de Basel-Landschaft 

bajo el número 1165 

Siglo/sello: 10. firma: 

(firmado) 
  

  

plo de la cancillería del cantón de Basel-Lanschaft) Rolf Gerber 

servicios centrales 

  

 



   

  

    

    

   

   

TRADUCCIÓN CERTIFICADA 

Yo, la abajo firmante, Notario Público de Basilea, Suiza, Dr. Bernhard Christ, certifico por el 

presente documento, que el extracto del registro mercantil del cantón de Basel-Landschaft 

adjuntado, es una traducción privada en lengua española fiel, exacta y completa del original, 

que está redactado en alemán y que está adjuntado. 

En prueba de conformidad, y para el fiel cumplimiento de lo otorgado firmo yo, el Notario 

Público. 

Basilea, el 30 (treinta) de mayo de 2011 (dos mil once) 

hb. ero Eo — 
AU TCA1OSC 

- Country: Switzerland (Schweiz f Suisse) 

This official document 

N 
7 Í A APOSTILLE 

Ca => YN Ñ ¡ (Hague Convention of October 5h, 1961) 

YA 
10 

. 2. is signed by. 

Lea. Prot. 32 12011 4. and certified by the seal of the 

  

Certificd aL Juli 2011 
. VAL aonnonccconsencncrronsororsanononersores 

. by the Sta de nc y of the Canton of BasejóStadt ........ 

       

  

nesncansaruamdoruccrfcr rca 

. Seal /stamp: 10. Signature: 

encaconcsrrcararano hoc onanronoso   
  

  
  
 



  
  

Embajada del Ecuador 

Sección Consular 

Berna, Suiza   
Presentada para autenticar la firma que antecede, el suscrito, Encargado de las 
Funciones Consulares en Berna, Suiza, certifica que es auténtica siendo la que usa 

en todos sus actos el señor Dr. Bernhard Christ, Notario Público en el Cantón 
Basilea, Suiza. 

Autenticación N*. 26/ 11 

Partida Arancelaria N*. 15.7 
Valor actuación: 50USD = 65 CHF 

Lugar y Fecha: Berna, 19 de julio del 2011 

      

   

Marcelo Hurtado 

Encargado de las Funciones Consulares del 

Ecuador en Berna, Suiza 
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